
Бо њарфхои чопи пур мешавлд Заполошяется печатными буквами 
Okunaklı bir şekilde doldurunz. 

Вараќаи раводид 
Визовая анкета 

Vize Başvuru Formu 

 

1. Насаб/Фамилия / Soyadı 2. Ном/Имя/Adı 3. Номи падар / Отчество 
/ Baba adı 

4. Насаби ќабли / 
Прежнее 
имя / Daha önce 
değistirildi ise önceki 
soyadı 
 

5. Сана ва мањали таваллуд 
Дата и место рождения 
Tarih ve doğum yeri 

 

6. Шањрванди Гражданство 
Vatandaşlık 

 

7. Љинс/Пол/Cins 8. Њолати оилавй 
Семейное положение 
Medeni hali 

 

9. Вазифа ва љои кор / Должность и место работы / Görevi ve çalıştığı yer 
 
 

Навь / Вид / Tipi 
10. Маълумотњои шиноснома Паспортные данные 

Pasaport bilgileri 
 

Кай ва кадом маќом додааст 
Когда и кем выдан / Verilen tarih ve yeri 
Мухлати эътибор / Срок действия 
Bitiij tarihi 

11. Мањали иќомати доими ва раќами телефон 
Постоянное место жительства и № телефона 

Daimi adres ve telefon No. 
 

12. Нишони ва раќами телефони хидмати / Адрес места 
работы и № телефона / İş adresi ve telefon No. 
 

Хидмати / Служебный / Ticaret 
Хусуси / Частная / Özel 
Тањсил / Учеба / Eğitim 

13. Маќсади сафар Цель 
поездки 
Gezi amaci 

 Дигар сабабњо / Другие причины / Diğer 

Санаи вуруд / Дата въезда / Giriş tarihi 14. Муњлати иќомат дар Тољикистон Продолжительность 
пребывания в Таджикистане 
Tacikistan’da bulunma süresi Санаи хуруљ / Дата выезда / Çikıs tarihi 

15. Миќдори омаду рафт дар давраи иќомат дар Тољикистон/Количесгво въезда и выезда за период пребывания в 
Таджикистане / Tacikistan’da bulunma süresinde giris-çikis sayısı 
 

16. Ном ва нишонии тарафи даъваткунанда / Название и адрес приглашающей стороны / Davet eden kurulus ismi ve 
adresi 
17. Ном ва нишонии тарафи даъваткунанда / Название и адрес приглашающей стороны / Tacikistan’da kalacağı adres 
18. Аъзоёни оила дар шиносномаи мазкур насб гардидаанд ва њамроњи Шумо сафар мекунанд / 
Члены семьи зарегистрированные в данном паспорте и выезжающие вместе с Вами / Pasaportunuzda kayıt 
olan aile üyeleriniz 

Номи пурра /  
Полное имя / isim 

Санаи таваллуд Дата 
рождения 

Doğum tarihi 

Мањали таваллуд Место 
рождения Doğum yeri 

Дараљаи хешованди 
Степень родства 
Akrabalık derecesi 

    

19. Маълумот дар бораи ташрифоти ќалби ба Тољикистон: замон, тарафи даъваткунанда ва 
маќсади сафар / Сведения о предыдущих пребываниях в Таджикистане: время, приглашающая сторона и 

 
 

Fotoğraf 
Фото 
3.5X4.5 



цель поездки / Tacikistan’a önceki ziyaret tarihi, davet eden kuruluş ve ziyaret amacı 
 
20. Бад ин васила њаќиќи будани маълумотњои зикргардидаро тасдиќ, менамоям / Настоящим 
подтверждаю достоверность вышеприведенных сведений / İş bu vize başvuru formunda yazılan tüm bilgilerin 
doğru olduğunu beyan ederim 
 
Имзо/Подпись/İmza :  _____________________________ Сана/Дата/Tarih : _______________________________ 
 
 

 
 
 
 
 
 
Барои истифодаи хидмати / Bu kısmı 
doldurmayınız 
 
 

Аз тарафи корманди Шуъбаи консулии Сафорати ЉТ дар Туркия пур карда мешавад 
Заполняется сотрудником Консульского отдела Посольства РТ в Турции 

 
 
Дода шуд раводиди / Выдана  
 
виза 
 
Сана / Дата ____________________ 
 

Навъ / Вид Мухлат / Срок 

Аз тарафи ки дода шудааст 
Кем выдана 

Шуъбаи консули 
Консульский отдел 

 
 
 


